რასმუს ლინდბერგი

უდღეური დღეობა

პeრსონაჟები:

გერტრუდა - 
ჰენრიკი –
ტუვე –
ჯესიკა –
მიკე

წილადი (/) აღნიშნავს რეპლიკების გადაფარვის ადგილს

სცენა 1

(გერტრუდა საწოლში წევს)

გერტრუდა: ო არა, ო არა, ო არა, ო არა. ო არა, ო არა, ო არა, ო არაა! დღეს ჩემი დაბადების დღეა! ო არა, ო არა, ო არა, ო არა, ო არა, ო არაა! გავიღვიძებ და აქედან გამომდინარე, თვალებს გავახელ და აქედან  გამომდინარე, შევხედავ მაღვიძარას და აქედან გამომდინარე, დავინახავ, რომ ჯერ მხოლოდ დილის რვა საათია და აქედან გამომდინარე, ვიფიქრებ, ცოტა კიდევ ხომ არ წამეძინა–მეთქი, მაგრამ ძილის ნაცვლად ვიგრძნობ, რომ ძალიან, ძალიან, საშნლად მეფსია და ვაი, ვაი, ვაი აქედან უეჭველად გამომდინარე, უნდა ავდგე და მოვფსა და აქედან გამომდინარე, საწოლიდან ვდგები.
(სამყარო იძვრის)
გერტრუდა: ო, არაა!  და იქიდან გამომდინარე, რომ ვდგები და ტუალეტში მივდივარ, სრულიად ვფხიზლდები და აქედან გამომდინარე ტანზე ვიცვამ, ო, არრრაა! და რახან ტანზე ვიცვამ, აქედან გამომდინარე, საუზმის მოსამზადებლად შევდივარ სამზარეულოში და აქედან გამომდინარე ვხვდები, რომ პროდუქტები არ მიყიდია და აქედან გამომდინარე, იმასაც ვხვდები, რომ ამ საღამოს დაბადების დღის წვეულებისთვის ტორტის ბისკვიტი არ მიყიდია. ო, არა, ო, არა, ო, არრაა! და გამომდინარე იქიდან, რომ ტორტის ბისკვიტი არა მაქვს, ქალაქში უნდა ჩავიდე ველოსიპედით და ვიყიდო, აქედან გამომდინარე კი მეშინია, პირნცმა არ მოიწყინოს, დიდხანს თუ შევყოვნდები, ჰო, მოიწყენ არა, ჩემო პატარა, და აქედან გამომდინარე სასწრაფოდ მოვისვამ ველოსიპედზე, რომ პრინცი დარდის მდინარემ არ დაახრჩოს და საბოლოოდ, აქედან გამომდინარე, პარკში ჩემს შვილიშვილს, ჰენრიკს ვხვდებით! ო, არრაა!
ჰენრიკი: გამარჯობაა!

გერტრუდა: გაგიმარჯოს! და გამომდინარე იქიდან, რომ ერთმანეთს შევხვდით, ჰენრიკი ლაპარაკს იწყებს. 

სცენა 2

(პრინცი თავის ნებაზეა მიშვებული, რადგან გერტრუდა უსმენს ჰენრიკს, რომელიც ეჩხუბება ტუვეს, რომელიც მუშაობს ჯესიკასთან ერთად, რომელიც საცხოვრებლად გადადის მიკესთან, რომელიც სახლში ზის და ყავას სვამს)

ჰენრიკი: აზრზე ხარ, ბებო, მეუბნება რაღაცეებს, ბლა, ბლა, ბლა, ბლა და მე ვეუნები: „რაა?“ / და ბლა, ბლა, ბლა, ბლა...

გერტრუდა: აქედან გამომდინარე ვუსმენ ჩემს შვილიშვილს. / ჰმ.. ჰმ..?

ჰენრიკი: და ეგრევე მაჯახა: „ჰენრიკ, ერთი რაღაც უნდა გითხრა.“

ტუვე: ჰენრიკ, ერთი რაღაც უნდა გითხრა.
ჰენრიკი: ერთი რაღაც უნდა მითხრა! ერთი რაღაც!!! ღმერთო! რა უნდა მითხრა, რა ერთი რაღაც უნდა მითხრა მაინც? „ერთი რაღაც უნდა მითხრა“, რა, რა, რა! თქვი, რაც უნდა მითხრა, მაინც რა უნდა მითხრა, თქვი, / თქვი...

ტუვე: „თქვი, თქვი, თქვი“, კი არ გაჩერდა! აუ, რა ძნელია!

ჰენრიკი: (გერტრუდას) აუ, რა ძნელია!
ჯესიკა: ჰო, ძაან ძნელია...
ტუვე: ძალიან, ძალიან ძნელია! / ძალიან, ძალიან...

ჯესიკა: ძაან ძნელია! მართალია, ერთად ვმუშაობთ, მაგრამ ახლობლები მაინც არა ვართ, უბრალოდ ამხანაგებიც კი არა ვართ! არა, მაინცდამაინც მე რატომ მემართება ასეთი რაღაცეები? აზრზე ხარ?

ჰენრიკი (გერტრუდას): აზრზე ხარ?

ტუვე (ჯესიკას): აზრზე ხარ?

გერტრუდა: მმ....

ჯესიკა: მმ!

მიკე: მმ... აზრზე ვარ.

ჯესიკა: მიკე, ხო ძაან საყვარლად მოვეწყვეთ, არა?!
მიკე: მმ, ჯესიკა. ნამდვილად. ძაან საყვარლად. მმ...

ჯესიკა: მაინც მგონია, რომ აჯოჯებს, ეს ორივე სამზარეულოში დავდგა. 

მიკე (ყავას მოსვამს, ყელზე იჭერს ხელებს): აააააააააააჰჰ! ოი, ოი, ოი, / ოი, ოი, ოი...

...

გერტრუდა: ოი, ოი, ოი, ო არა და გამომდინარე იქიდან, რომ ვდგავარ და ჰენრიკს ვუსმენ/ ვაგვიანებ მაღაზიაში, სადაც ტორტის ბისკვიტი უნდა მეყიდა...

ჰენრიკი: მისმენ, ბებო? ბებო! შენა, მისმენ თუ არა?
გერტრუდა: რა თქვი? ა, ჰო, რა თქმა უნდა. ოჰ, რაო მერე იმან, რა ქვია...

ჰენრიკი: ტუვემ.

გერტრუდა: ჰო, ტუვემ, რაო, რა გითხრა?

ჰენრიკი: მეც ეგ მაინტერესებდა! ამიტომ მშვიდად და წყნარად ვკითხე. მაინტერესებს ერთი, რა გაქვს ამისთანა სათქმელი, ძალიან, აი, ძალიან მაგრად და საშინლად მაინტერესებს!
ტუვე: „ძალიან მაგრად და საშინლად“! აზრზე ხარ, პირი დავაღე!!!
ჯესიკა: თუ არ შეწუხდები, ერთი / გადმომაწოდე...

ტუვე: მაგრამ ასე მარტივადაც არაა საქმე, საბოლოოდ ყველაფერი იმით დამთავრდა, რომ ძალიან ვატკინე გული, რადგან თვითონაც მატკინა გული და მანაც საპასუხოდ მატკინა გული...
ჰენრიკი: და მაშინ ძალიან მატკინა გული...

ტუვე: ჰო, მაგრამ ეს შემთხვევით მომივიდა, რაც მან არ იცოდა, ჰოდა, ადგა და კიდევ ერთხელ მატკინა გული... 

ჰენრიკი: მაგრამ მერე, მერე აი, ძალიან მაგრად მატკინა გული.

ტუვე: მაგრამ ეს ხომ შემთხვევით მოხდა, ამიტომ ერთმანეთს ვაპატიეთ, მაგრამ მერე, ასევე სრულიად შემთხვევით, მთელი ორი კვირის მანძილზე, სანამ როდოსზე ვისვენებდით, გაუთავებლად და ზედიზედ ვტკენდით გულს ერთმანეთს. აუ, რა რთულია!
ჰენრიკი: ძაან რთულია. გაუთავებლად ვიმეორებდით: „შემთხვევით მომივიდა, არ მინდოდა! ო, არრაა! შემთხვევით შემემთხვა, უბრალოდ დაემთხვა!“ / ააა, გავაფრენ!
ტუვე: ააა, გავაფრენ! გაუთავებლად ვიმეორებდით: „რა გვემართება, რა გვემართება ბოლოს და ბოლოს, რა, რა რაგვემართება, რა ემართება ჩვენს შემართებას!“ / ააა, გავაფრენ!

ჯესიკა: ააა, გავაფრენ. სულ ბიჭები და ჭინჭები და ჭუჭუებიანი ბიჭების ჭინჭები, აააა! რაღა მაინცდამაინც მე დამემართა! აზრზე ხარ?

ტუვე: აზრზე ხარ?

ჰენრიკი: აზრზე ხარ?

გერტრუდა: მმ..

ჯესიკა: მმ..
მიკე: მმ.. ჰო, აზრზე ვარ. 
ჯესიკა: მიკეე, ჰო მართლა ძაან საყვარლად ვართ, არა?

მიკე: მმ! მართლა მართლა, ჯესიკა! მმ!
ჯესიკა: მოდი, ამას სამზარეულოში დავდგამ.

მიკე (სვამს ყავას, მუცელზე იტაცებს ხელებს): აააუუაახხხ, ოი, ოი, ოი, / ოი, ოი, ოი...
…
გერტრუდა: ოი, ოი, ო არრაა! და რახან მაღაზიაში დავაგვიანე, აქედან გამომდინარე ტორტის უკანასკნელი ბისკვიტი იყიდა ვიღაც ახალგაზრდა წყვილმა, რომელიც ერთად ცხოვრებას ახლა იწყებს და ბოდიში, რამე მითხარი?

ჰენრიკი: არა, მე კი არა, ტუვეს უნდა ეთქვა რაღაც. თქვი, ჰა, თქვი, რაც უნდა მითხრა!

ტუვე: ჰენრიკ...

ჰენრიკ: ღმერთოოო...

ტუვე: მოკლედ...

ჰენრიკი: არა, არა, არა...

ტუვე: შენა...

ჰენრიკი: არა, არ შემეხო!

ტუვე: ჰენრიკ, მოკლედ...

ჰენრიკი: არა! სულ ეგრე მიჩეჩავ თმას, როცა ცუდი რაღაც უნდა მიტხრა!

ტუვე: ჰენრიკ...
ჰენრიკი: ღმერთოოო! ახლა ისეთ სიფათს კერავ, ზედ გაწერია „ძალიან მიჭირს, მაგრამ სათქმელი მაინც უნდა ითქვას“!

გერტრუდა: მ–მმ?

ტუვე: მოკლედ! შენა, ჰენრიკ...

ჰენრიკი: ააააააა! და ახლა, აი, ახლა ხელი ასე რატომ გააქნიე!
ტუვე: მოკლედ, შენ, ჰენრიკ, მოკლედ...
ჰენრიკი: და ახლა ისე ზიხარ მანდ, როგორც მაშინ, როცა არ გინდა ვინმემ გაიგოს, რაზე ფირქობ, მე კიდევ კარგად ვიცი, ეგ რასაც ნიშნავს!
ტუვე: შენა... ჰენრიკ! მოკლედ, შენა...

ჰენრიკი: გინდა, რომ დავშორდეთ! ეგრეა, არა?!
ტუვე: ჰენრიკ. მოკლედ, შენა, ჰენრიკ...

ჰენრიკი: ეგრეა, არა?! ეგრეა, არა?!

ტუვე: მოკლედ! შენა, ჰენრიკ! მოკლედ...

ჰენრიკი: თქვი, ჰო, თქვი, ჰო, თქვი, ჰო, / თქვი, ჰო... (და ა.შ.)
ტუვე: შენა! ჰენრიკ! მოკლედ, შენა! ჰენრიკ! ოოოოოჰ! და ეგრე გააგრძელა!

ჰენრიკი: და ეგრე გააგრძელა! / აუტანელი იყო!

ტუვე: აუტანელი იყო!

ჰენრიკი: თქვი, რისი თქმაც გინდა!

ტუვე: მერე გეტყვი! პარკში შეგხვდები! ჰოდა, მოკლედ პარკში უნდა შევხვდეთ / და რა უნდა ვუთხრა, რაღაცა ხომ უნდა ვუთხრა?!

ჯესიკა: მმ, შენა, შეგიძლია ესენი დამიკეცო, ჰა?

ჰენრიკი: ჩემთვის ტუვე ძაან ბევრს ნიშნავს...
ჯესიკა: მოიცა, არა მგონია, თავი მოიკლას.

ტუვე: არაა.
ჰენრიკი: შენ თუ დაგკარგავ, თავს მოვიკლავ.

ტუვე: ოჰ, მოიცა რა! უბრალოდ ეგრე ამბობენ ასეთ შემთხვევებში. 
ჯესიკა: მართალი ხარ, / ერთი ის...

ჰენრიკი: იცოდე, ტყუილად არ ვამბობ ამას!

ტუვე: ეს ხომ არასერიოზულია.

ჰენრიკი: ძალიან სერიოზულად ვამბობ, იცოდე, მუცელს გამოვიფატრავ!

ჯესიკა: აბა, რა. შეგიძლია ესენი დამიკეცო და/ მომაწოდო...

ჰენრიკი: თავს ავიკუწავ, ნაკუწ–ნაკუწ ავიჩეხავ–მეთქი! 

ტუვე: სულ ასე დრამა ქუინივით იქცევა, მაგრამ თან ისეთი საყვარელია... ოჰ, სულ ასე იქცევა, სულ ბლა ბლა ბლა... (და ა.შ.)
ჰენრიკი: ოჰ, სულ ასე იქცევა, სულ ბლა, ბლა, ბლა... (და ა.შ.)

ჯესიკა: ოჰ, ტუვემ სულ ასე იცის! სულ „ბლა, ბლა, ბლა“, გაუთავებლად და ისევ ბლა ბლა ბლა... (და ა.შ.)

მიკე: მ–მმ... ჰმ...! ჰმ!
ჯესიკა: რაღა მაინცდამაინც მე მემართება ასე!

გერტრუდა: და აქედან გამომდინარე, ის ახალგაზრდა წყვილი თავის გადაჭედილ ბინაში წაიღებს ტორტის ბისკვიტს...
ჯესიკა: მიკეე, ხო მართლა ძაან საყვარლად ვართ, არა? ძაან, / ძაან, ძაან...

მიკე: ჰმ! მართლა, ჯესიკა! ძაან საყვარლად! მმმ! მმმ!
ჯესიკა: ტორტის ბისკვიტს სამზარეულოში გავიტან.

მიკე (სვამს ყავას, სკამიდან ჩამოვარდება): აააააუუხხხ–ღმერთო–ღმერთო–ღმერთ, აააააა...

ჯესიკა: მოკლედ, სამზარეულო სულ გავავსეთ! არა, რაღა მაინცდამაინც მე უნდა დამემართოს ასე! ეს ძველი ქვები თუ რაღაც სისულელე უნდა გადავყარო.

მიკე: ამაზე ძვირფასი არაფერი მაქვს. ეს ბერლინის კედლის ნანგრევია, მაშინ მაჩუქეს, / როცა...
ჯესიკა: პირდაპირ ფანჯრიდან მოვისვრი!
(ისმის წკმუტუნი. მიკე ყავის ფინჯანს მაღლა სწევს)
გერტრუდა: და ეს ახალგაზრდა წყვილი ტორტის ბისკვიტს თავის გადაჭედილ ბინაში წაათრევს, რის გამოც სახლში ბეტონის ნაგლეჯის ადგილი აღარ დარჩება და ეს ბეტონის ნაგლეჯი პირდაპირ ფანჯრიდან გადმოფრინდება და მიწას დაენარცხება, მანამდე კი ეზოში მდგარი კონტეინერის კიდეს ჩამოჰკრავს, რათა საბოლოოდ დაეშვას... მაპატიე, ახლა მივხვდი, რომ ვდგავარ და სხვა რამეზე ვფიქრობ. რა მითხარი?
ჰენრიკი: რა და, თუ ტუვეს დავკარგავ, თავს მოვიკლავ–მეთქი!

გერტრუდა: ჰმ... იცი, ჰენრიკ, ადამიანმა უნდა სცადოს და უბედურებას სიცილით შეხვდეს...
ჰენრიკი: რა...

გერტრუდა: გაიღიმე და სამყარო გაგიღიმებს. (იღიმის) ხომ იცი, ღიმილი დედამიწას ატრიალებს. 

ჰენრიკი (იღიმის): ოკეი... (იღიმის) კაი, გნახავ გვიან...

ტუვე (იღიმის): ოკეი. (იღიმის) კაი, შეგხვდები მალე...

ჯესიკა (იღიმის): ოკეი. (იღიმის) ჰა, დაამთავრე?
მიკე (იღიმის): ოკეი! (აღარ იღიმის) ოკეი... (ბოლომდე დაცლის ფინჯანს)

გერტრუდა: და აქედან გამომდინარე, ბეტონის ნაგლეჯი საბოლოოდ დაენარცხება...

მიკე: აააააააააააააააააააააააააააააააააააააააა!!!

სცენა 3

(წკმუტუნი გადაიზრდება საშინელ გრუხუნში. გერტრუდა ძაღლის საბელს დახედავს. ქაჩავს. საბელი მთავრდება სწორედ იქ, სადაც ჯესიკას მიერ გადმოგდებული ბეტონის ნაგლეჯი დაეცა. ნაგლეჯის ქვემოდან ოთხი თათი მოჩანს)

გერტრუდა: პრინც, როგორ ხარ?

მიკე: კეთილი იყოს თქვენი მობრძანება ჩემს სასიყვარულო ურთიერთობაში. ეჰ, ერთი და იგივე ძველი ამბავი გაუთავებლად მეორდება და მეორდება.
გერტრუდა: პრინც, მოდი, უბედურებას სიცილით შევხვდეთ. ჰა, ჰა, ჰა... (და ა.შ.)

მიკე: და ჩემი ურთიერთობა ისე ვითარდება, რომ... უფრო სწორედ, ჩვენი ურთიერთობა არ არის განსაკუთრებულად... მოკლედ, ჩემი ურთიერთობა ჩვენს ურთიერთობასთან ერთობ და საერთოდ, ანუ შედარებით...
გერტრუდა: ... ჰა, ჰა, ჰა.. (და ა.შ.)

მიკე: მაგრამ ის, ჯესიკა, ისე იქცევა, თითქოს ჰგონია, რომ ჩვენი ურთიერთობა უკუნითი უკუნისამდე გაგრძელდება მე კიდევ, უკვე ვეღარაფერს ვერ ვიგებ, იმიტომ რომ ყველაფერი გაუთავებლად მეორდება და მეორდება, ღმერთოო! აქამდე მეგონა, რაც ხდება, ყველაფერს თავისი მიზეზი აქვს–მეთქი!
გერტრუდა: ... ჰა, ჰა, ჰა, ჰა, ჰა... (და ა.შ.)
ჯესიკა: ჰა, მიყურებ?

მიკე: აბა, რა! მაგრამ არრა! აი, აქ ვდგავარ, თავზე რაღაც სირობა მახურავს და გოლფს ვთამაშობ! გოლფს! რა გოლფი, რის გოლფი! ჰო, გოლს! ფუ, ჩემი! გოლფი, უაჰაჰაჰა!

ჯესიკა: ჰა, მიყურებ?
მიკე: აბა, რა! მაგრამ, ოოოჰ! მეგონა ცხოვრებაში, ანუ, ჩემს ცხოვრებაში, ჰო, ჩემს ცხოვრებაში ბედისწერა გადაწყვეტდა, არა, ბედისწერა კი არა, თუმცა, ჰო, ბედისწერა; გამოჩნდებოდა სიყვარული, ბედისწერით განსაზღრვული სიყვარული, რომელსაც ერთ მშვენიერ დღეს შევხვდებოდი და რომელთანაც შეხვედრა სამყაროს დასაბამიდან მეწერა.

ჯესიკა: ჰა, მიყურებ? ეი!
მიკე: მაგრამ, მაგრამ, მაგრამ...

ჯესიკა: მიკე!

ჰენრიკ: ტუვე!

მიკე: ჯესიკა!

ტუვე: ჰენრიკ!
გერტრუდა: პრიიინც!

ჰენრიკ: კი მაგრამ, რა მოხდა!
სცენა 4

ტუვე: მოკლედ, შენ არაფერ შუაში ხარ.

ჰენრიკი: უაჰაჰაჰა...

ტუვე: მართლა ასეა! საერთოდ არავინა რაფერ შუაშია, მოკლედ, სრულიად უმიზეზოდ მოხდა ასე და გეყოფა ახლა, ეგრე ნუ აკეთებ! უნდა შეიგნო, რომ ეს ისეთი რამაა, რაც უბრალოდ ხდება, აი, რომ იტყვი უცებ „აუ, რა მოხდა, ჩემი“, აზრზე ხარ? მოკლედ, სრულებით დამოუკიდებელი რაღაცაა, და პირველ რიგში, შენგან დამოუკიდებელი, რომელიც შენ საერთოდ არ გეხება, თუმცა, როგორ არა, გეხება, მაგრამ გეყოფა–მეთქი ახლა, ვერ ხვდები, რომ სასაცილო ხარ?! რა თქმა უნდა, შენ გეხება, მაგრამ შენ მაინც არაფერ შუაში ხარ, არაფერი აქვს საერთო, თუმცა, ალბათ, აქვს... ჰო, შენთან საერთო კი აქვს, მაგრამ გეყოფა–მეთქი! კიდევ უფრო ნუ ართულებ, ისედაც რთულადაა საქმე!
გერტრუდა: ოი, ოი, ოი, ოი, ოი...
ჯესიკა: და ბლა, ბლა, ბლა ქარის მიმართულება, ჯოხი ასე მიჭირავს და ბლა, ბლა, ბლა... (და ა.შ.)

მიკე: ესე იგი, სულ ეგაა, რაც უნდა მომხდარიყო?

ჰენრიკი: კი მაგრამ, საიდან დაიწყო ეს ყველაფერი? მაშინ ხომ არა, როცა მითხარი: „ჰენრიკ, ნამდვილი ლუზერი ხარ?“
ტუვე: იქიდან დაიწყო, როცა შენ უფრო სწორედ დაიწყო და დაიწყო, ალბათ დაიწყო იქიდან, რომ მე ან, ჰო, დაიწყო, შენ თუ გგონი, რომ დაიწყო, ჰო, დაიწყო იქიდან, რომ მოიცა! 
ჯესიკა: ....ბლა, ბლა, ბლა და თეძოს მოძრაობა უნდა მიაყოლო და ბლა, ბლა, ბლა...

მიკე: ესე იგი, სულ ეგაა, რაც უნდა მომხდარიყო?
ჰენრიკი: ყველაფერი მაშინ დაიწყო, როცა მითხარი: „ჰენრიკ, ნამდვილი ლუზერი ხარ, ამქვეყნად ყველაზე და ყველაფერზე მეტად გიყვარვარ“?

ტუვე: შენა, ძალიან რთულია ეს ამბავი, იმიტომ რომ დაიწყო, ჰო, დაიწყო! მოკლედ, დაიწყო, დაიწყო, დაიწყო! ჰო, დაიწყო, დაიწყო, დაიწყო, დაიწყო!

ჰენრიკი: როცა მითხარი: „ჰენრიკ, ნამდვილი ლუზერი ხარ, ამქვეყნად ყველაზე და ყველაფერზე მეტად გიყვარვარ“?

ტუვე: ჰო, დაიწყო, დაიწყო, დაიწყო, / დაიწყო... (და ა.შ.)
ჯესიკა: ... ბლა, ბლა, ბლა ძაან პოპულარულია ამერიკაში და ბლა, ბლა, ბლა (და ა.შ.)

მიკე: ესე იგი, სულ ეგაა, რაც უნდა მომხდარიყო? 
გერტრუდა: ო, არა, ო, არა, ო, არა, ო, არა... (და ა.შ.)

მიკე: მაგრამ თან ვერ ვიჯერებ, ვერ ვიჯერებ–მეთქი! ვერ ვიჯერებ რომ მე, ჩემს სიცოცხლეში შევხვდები ვინმეს, ვინც ჩემი ბედისერით განსაზღრული სიყვარულია, ვერ ვიჯერებ!
გერტრუდა: ... აო, არრაა! და გამომდინარე იქიდან, რომ ბეტონის ნაგლეჯი დაეცა იქ, სადაც დაეცა, პრინცის საბელი დაბლა დაიქაჩა და თავის მხრივ, გამომდინარე აქედან...

ჯესიკა: ოკეი, მოდი, ახლა შენ სცადე!

გერტრუდა: (ექაჩება საბელს, მაგრამ ნაგლეჯის სიმძიმეს ვერ სძლევს)... მე, ღმერთო ჩემო, ადგილიდან ვერ ვიძვრი და ვერ ვასწრებ გადახრას, როდესაც უცებ ჩემკენ მოფრინავს...
მიკე: აააააა!
(მიკე გოლფის ბურთს ურტყამს. გერტრუდა მიწაზე იშოტება)
გერტრუდა: ვაი, ვაი, თვალი! თვალიიი! ო, ღმერთო, ვაი, თვალი, თვალი, აი, აი, აი... (და ა.შ.)

ჯესიკა: უნდა დაიყვირო „ფრთხილად“. შემთხვევით ვინმეს რომ არ მოარტყა.
მიკე: უჰ, კაი რა! არ მჯერა.

გერტრუდა: თვალი, თვალი, აი, აი, თვალი!/ აი, აი, აი, თვალი, აააააა....
ტუვე: ... დაიწყო, დაიწყო, დაიწყო, დააააააიიიიიწყოოოო!
(გერტრუდა ძელსკამის უკან ვარდება და გაუნძრევლად წევს)

მიკე: არ მჯერა, რომ ვინმეს მოვარტყამ.

ტუვე: დაიწყო იმით, რომ დედამიწა იყო უკაცრიელი და ცარიელი და ღვთაებრივი სული წყალზე დაფარფატებდა.
სცენა 5
ტუვე:  და წყლიდან ამოცოცდნენ მაიმუნები და აღმაღლდნენ შემოქმედის სახემდე და აცოცდნენ მაიმუნები ხეებზე, მაგრამ ამ დროს მოვიდნენ დინოზავრები და, ნიამ, ნიამ, ნიამ, შესანსლეს ყველა მაიმუნი და ხომ წარმოგიგდენია, მაიმუნებმა: „You fucking bastards! We gonna make you pay!” ჰოდა, მაიმუნებმა, ბახ, ბახ, ბახ; ძაან ბევრი მაიმუნი გააკეთეს და მაიმუნებმა ერთად გამოიგონეს ბორბალი, ცეცხლი და ჯოხები და აიღეს ეს ჯოხები და დინოზავრებს მუსრი გაავლეს, ერთიანად გადააშენეს, მაგრამ მერე! მერე ღვთაებრივმა სულმა მაიმუნები სამოთხის ბაღიდან გააძევა, რადგან მათ ცნობადის ვაშლი შეჭამეს, მაიმუნები იძახდნენ: “Unfair, it’s the fucking dinosaurs’ fault! We gonna make ‘em pay!”  და მაიმუნებმა დრო გამოიგონეს და ელოდნენ ექვსიათას თუ ორ მილიარ წელს, სანამ ის დახოცილი დინოზავრები ნავთობად არ გადაიქცნენ და მერე! მერე მაიმუნებმა ჯოხებით გაბურღეს, ცეცხლში დაწვეს და დინოზავრებისგან გრძელი ასფალტის გზები დააგეს, რომლებზეც ბორბლებით დადიოდნენ და ხარხარებდნენ: „ha-ha-ha, who’s laughing now, you dinomotherfuckers!” და ამ გზებიდან ერთ–ერთი პირას, ძელსკამზე ვიჯექი მე, რამდენიმე დღის წინ...
ჯესიკა: ჩოგნებს მიხედე, მე გამოვიცვლი და მოვალ. 

მიკე: ოკეი...

ტუვე: როცა, უცებ!
სცენა 6
(მიკე იმავე სკამზე ჩამოჯდება, სადაც ტუვე ზის)

მიკე და ტუვე: გამარჯობა... გამარჯობა, ჰა, ჰა... გამარჯობა, ჰა, ჰა, ჰა! მოიცა! მოიცა! რა მაგარია! მოიცა, რა მაგარია, ღმერთო, ისევ გრძელდება! ერთნაირად ვლაპარაკობთ! თეთრი თრითინა თეთრ თრთვილზე თრთოდა! ჯანდაბა! ისე ერთდროულად, ერთდროულად ვამბობთ ერთნაირ სიტყვებს, ღმერთო, ზუსტად ერთნაირ სიტყვებს, ვაი! ისევ გრძელდება, როგორ ახერხებ, ან მე როგორ ვახერხებ, ჩვენ ერთად, ერთად ვამბობთ, ფუ, გული ამერევა ახლა, არა, მართლ აგული ამერევა, უნდა შევწყვიტოთ, რაღაც ისეთი ვთქვათ, მაგალითად უოჰა, ან უოჰაუოჰუ ... ვიჰივოჰა, ღმერთო! რა ჯანდაბაა, გინესის წიგნში ხომ არ შეგვიყვანენ? 

მსოფლიო რეკორდი შემთხვევით ერთი და იგივე სიტყვების წარმოთქმაში ან, რა ვიცი, რა ჯანდაბა ქვია... არა, რაღაც უნდა ვქნა, თუმცა, მოიცა, მოიცა, მოიცა, ეს  ხომ შეუძლებელია, ვინ დაიჯერებს, ვინ დაიჯერებს, რომ ჩვენ ერთდროულად, რომ ჩვენ ერთად, ერთდროულად შეგვიძლია ზუსტად ერთი და იმავე სიტყვების წარმოთქმა! ვა! უფრო იმას დაიჯერებენ, რომ უცებ სადღაციდან კუნინძა გამოჩნდა შუა პარკში და მარჯვენა ხელში ნამცხვრებით სავსე ყუთი ეჭირა. არა, დაუჯერებელია! ეს, რასც ჩვენ ახლა განვიცდით, რაც სწორედ ახლა, ამწუთას ჩვენ შორის ხდება, ეს ალბათ, ალბათ, ალბათ... სიყვარულია? ნუთუ მართლა, ნუთუ მართლა?  სიყვარული? ეს გრძნობა, როცა ყველაფერი დანარჩენი... ნუთუ მართლა? ესე იგი, სიყვარული ასეთი ყოფილა? ოკეი, ოკეი, ოკეი, ახლა გვეყოფა სისულელეები, უნდა გამოვცადოთ, უნდა გამოცვადოთ, არის თუ არა მართლა სიყვარული, სამ თვლაზე ჩამოვთვლით შემთხვევით სიტყვებს, მერე თავიდან გავიმეორებთ და თუ დაემთხვევა, ესე იგი სიყვარული ყოფილა! ერთი... ორი... ვაშლი წავშლი, ტრა–ტა–ტა ტრუ–ტუ–ტუ, ექვსი კექსი საკექსეში, კარვის კალთა ჩახლართული, ჩავჭერ ჩავაკარაბაკე, გვფცქვნის გვრბრდღვნის! 
ტუვე: ვაშლი!

მიკე: ბანანი! არრრააა! არა! არა! არა! / ჯანდაბა!
ტუვე: თითქმის იგივეა!

მიკე: ჰო, ეგრეა, თითქმის იგივეა! ეს სიყვარულია, ბედისწერით განსაზღვრული სიყვარული, რომელიც ჟამთა დასაბამიდან ელოდა, ჩვენ ორნი როდის შევხვდებოდით ერთმანეთს!

ტუვე: მე ტუვე მქვია!

მიკე: მე...

ჯესიკა: მიკე! მანქანის პარკირების დრო იწურება! რაღა მაიცნდამაინც მე უნდა მომსვლოდა ასეთი რამ!

ტუვე: აზრზე ხარ!

ჰენრიკი: ოოოოოოჰ....
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ტუვე: ასე რომ ეს ყველაფერი დაიწყო ადამიანის ძველისძველი სიძულვილით დინოზავრების მიმართ და ეს თაობებზე გადმოსული ცოდვაა ყველაფრის მიზეზი! ასე რომ, შენ ეს არ გეხება / და...

ჰენრიკი: მართლა ასე მოხდა...

ტუვე: ჰო, ან არა, ან ააააააა, როგორი ანტი–რომანტიული ხარ! ხომ შეგიძლია წარმოიდგინო!

ჯესიკა: როგორ ხარ?

მიკე: ძალიან ბედნიერი ვარ, ჯესიკა.

ტუვე: ძალიან ვწუხვარ, ჰენრიკ.

მიკე: ფანტასტიური რაღაც მოხდა ამწუთას. 

ჯესიკა: მართლა?

ჰენრიკი: მართლა...
მიკე: შენა...

ტუვე: შენა...

ჰენრიკი: ნახვამდის.
ტუვე: ნახვამდის.

ჰენრიკი: ნახვამდის, ნახვამდის!
ტუვე: „ნახვამდის, ნახვამდის“?
ჰენრიკი: ნახვამდის, ნახვამდის, / ნახვამდის
ტუვე: ჰენრიკ, / არ წახვიდე...

მიკე: ჰო, ჯესიკა, იცი, საქმე ისაა, / რომ...
(გერტრუდა სკამის უკნიდან ამოცოცდება, სისხლშია მოთხვრილი, თვალზე ცხვირსახოცს იფარებს)

გერტრუდა: ვაიმე, სისხლი! თვალი, სისხლი, სისხლი! აი, აი, აი, აი...

ტუვე: ღმერთო ჩემო!

გერტრუდა: ჰო, აი, ახლა მართლა უნდა ვცადო, უბედურებას სიცილით შევხვდე! ჰა, ჰა, ჰა!
ტუვე: ღმერთო ჩემო...
გერტრუდა: სადღაციდან გამოფრინდა გოლფის ბურთი და ბრახ, პირდაპირ თვალში, ჰა, ჰა, ჰა...

ტუვე: ღმერთო ჩემო!
გერტრუდა: გვერდზე გახტომაც ვერ მოვასწარი პრინცის გამო... მოიცა, პრინცი სადღაა? აი, აგერ ყოფილა.

ტუვე: ღმერთო ჩემო! სასწრაფოდ საავადმყოფოში უნდა წახვიდეთ!
გერტრუდა: მართლა? აჰა. ო, არრაა! და აქედან გამომდინარე იმ გოგონამ საავადმყოფოში წამიყვანა და აქედან გამომდინარე...

ტუვე: აი, მოვედით! სასწრაფო დახმარების განყოფილება აქაა.

გერტრუდა: აჰა, ჰა, ჰა, ჰა, დიდი მადლობა, ახლა თვითონ მივხედავ თავს, აი, აი, აი...

ტუვე: ჰოო? კეთილი. ჰმმმ.. ნახვამდის. 

გერტრუდა: ... აქედან გამომდინარე, კარში შევალ, მაგრამ არრააა, აღმოჩნდება, რომ გოგონას შეცდომით ცხოველების სასწრაფო დახმარების განყოფილებაში მოვუყვანივარ და  არრაა აბრის წაკითხვას ვერ მოვახერხებ, რადგან თვალზე ხელი მაქვს მიჭერილი და არრაა აქედან გამომდინარე კარებში შევალ და არრაა აქედან გამომდინარე მოსაცდელ ოთახში მგლების ხროვას გადავეყრები, რომელიც ზოოპარკიდან წამოუყვანიათ მათი განსაკუთრებით აგრესიული ქცევის შესასწავლად და არრრაა მათი მეთვალყურე ტუალეტში აღმოჩნდება გასული და არრაა როცა კარებში შევალ, ოცდაათი მგელი მშიერი თვალებით მომაჩერდება და აქედან... გამო.. მდინარე...
(გერტრუდა კარში შედის. ისმის საშინელი ხმები და მოჩქეფს სისხლი)
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მიკე: ცუდად გამოვიდა, ჯესიკა. ძალიან ცუდად. ცუდად, ცუდად, ცუდად...

ჯესიკა: უააააა...

მიკე: მართლა გეუბნები. ცუდია, რომ სწორედ ახლა შევხვდი მას, როცა შენ ჩემთან გადმოხვედი საცხოვრებლად, გაყიდე შენი შენი ბინა ლინშიოპინგში და გადაყარე მთელი ავეჯი. 

ჯესიკა: უააააა....
მიკე: ჰო, ამის დედაც, ცუდად გამოვიდა! და რომ ეს მაინცდამაინც მაშინ მოხდა, როცა ჩვენ ვიჩხუბეთ, იმიტომ, რომ მე მიგატოვე და მთელი სამი წელიწადი არ მქონდა ჩვენი ურთიერთობების იმედი. ცუდია, რომ მაშინვე არ გაიგე ყველაფერი, ცუდია, ცუდი, რომ როგორც შენ ამბობ „ტყუილში ცხოვრება და ყველა ადამიანური ღირსების დაკარგვა“ მოგიხდა; ძალიან ცუდია, მაგრამ ეს კი კარგად თქვი, ჯესიკა, მარა კარგი სიტყვებია.

ჯესიკა: უაააა...
მიკე: დედა მოვტყან! ცუდია, რომ მაინც დაგთანხმდი ქორწილზე, რომელიც შენი სიტყვებით რომ ვთქვათ „ძალიან, ძალიან ძვირი დაგიჯდა“, უკანასკნელი, ნაგროვები და ნასესხები ფული / დახარჯე და...

ჯესიკა: უაააააა....
მიკე: ღმერთო, რა ცუდია, რომ არაფერი გითხარი, და ჩვენი თაფლობის თვის დროს უბრალოდ ვიდექი და შენი ხელი მეჭირა, სანამ ტრაკთან ტატუს იკეთებდი „მიკე – მე შენ მუდამ მეყვარები“, თუმცა კი არ ვიყავი ჩემს გრძნობებში დარწმუნებული და მაინც არაფერი ვთქვი! იმისთვის, რომ მე გამომყოლოდი ცოლად, შენი აღმსარებლობის შეცვლაც კი მოგიხდა და ოჯახმა და მეგობრებმა მოგიკვეთეს, და ახლა რა გითხრა, რა? ცუდია, ცუდია, ცუდი... მე ვარ ცუდი. ცუდი ვარ. ცუდი, ცუდი...
ჯესიკა: უააააა...
მიკე: .... ცუდი, ცუდი, ცუდი, ცუდი, ცუდი, ცუდი, ცუდი, ცუდია, რომ გითხარი, შენ ჩემი ბედისწერით განსაზღვრული სიყვარული ხარ–მეთქი, იმიტომ, რომ ეს შეცდომა იყო. შენ ვერ იქნებოდი, ის იყო, ის... და ტყუილი გითხარი. შენ ვერ იქნებოდი. ცუდია, ცუდია, ცუდია, ცუდია, ცუდია!
ჯესიკა: უააააა....

მიკე: ისეთი გრძნობა მქონდა, რომ ჩვენ... რომ ამაზე ლაპარაკი... ვგრძნობდი, რომ სწორი იყო. ნახვამდის. 
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ჯესიკა: შე... შე, შე, შე, შე...

ჰენრიკი: ოჰ, რატომ არაფერი ვთქვი!

ჯესიკა: შე დამპალო, რა დამპალი ყოფილხარ... არააა...

ჰენრიკი: რაიმე უკეთესი უნდა მეთქვა!
ჯესიკა: შე დამპალო ნაგავო! ჯანდაბაში წასულხარ!

ჰენრიკი: დაახვიე, გაეთრიე, თუ როგორ ამბობენ?
ჯესიკა: ჯანდაბაში წათრეულხარ! / შე უდამპლესო აყროლებულო ნაგავო!

ჰენრიკი: დაახვიე აქედან შე უდამპლესო აყროლებულო ნაგავო! / იმედია, იმედია...

ჯესიკა: იმედია, მწარედ ინანებ!

ჰენრიკი: იმედია, ენას მოიჭამ საუზმის დროს!
ჯესიკა: იმედია, საუზმეში ნაღმს აღმოაჩენ / ჰა–ჰა!
ჰენრიკი: ხო! ნაღმს, რომელიც შეცდომით ჩაგიდეს ქარხნის მუშებმა ბურღულის კოლოფში და როცა კოვზს / პირში ჩაიდებ...

ჯესიკა: და როცა კოვზს პირში ჩაიდებ, გაოცებისგან ყბა ჩამოგივარდება, საშინელ ტკივილს იგრძნობ / აააჰაჰაააა

ჰენრიკი: აააჰაჰაააა/ ო, როგორ მჯერა ამის!
ჯესიკა: რვაას ნაწილად გაიხლიჩები და იმედია, პოლიციის კრიმინალისტებს პინცეტები / აღარ ეყოფათ...

ჰენრიკი: ჰო, პინცეტები აღარ ეყოფათ და შენი სხეულის ნაკუწებს იმ წვრილი, ბასრი რაღაცეებით ააგროვებენ... / რა ქვია...

ჯესიკა: წვრილი, ბასრი მეკობრის ხანჯლებით ააგროვებენ, / აი, ასე გირჭობენ, გირჭობენ, გირჭობენ და ძალიან გეტკინება...
ჰენრიკი: ხო, მეკობრის ხანჯლები ქვია, მადლობა, მაგრამ გული აერევათ შენს ნაკუწებზე და...

ჯესიკა: „ო, როგორ გვესმის, ვიღაცას ამ ჩათლახის მოკვლა რომ მოუნდა“, აი, ასე იტყვიან.

ჰენრიკი: და ნივთმტკიცებებს გაანადგურებენ...

ჯესიკა: / ანუ, შენ გაგანადგურებენ...

ჰენრიკი: ... შენი ტანის ნაკუწებს...

ჯესიკა: ... პოლიციის ძაღლებს დაუყრიან...

ჰენრიკი: ... პოლიციის ვეფხვებს!

ჯესიკა: არა, მოიცა, მოიცა!  პოლიციელები გოგირდმჟავაში ჩაგყრიან! /ფშშშშ!

ჰენრიკი: ჰა, ჰა, ხო, ძაან მიხარია! ჰა, ჰა, ჰა, ყველანი ისე იხალისებენ, / რომ ცირკს მიჰყიდიან შენს სხეულს და ყოველ საღამოს მაყურებლების წინაშე მჟავაში ჩაგყრიან!
ჯესიკა: ისე იხალისებენ, როგორც შენ ამბობ, რომ ცირკს მიჰყიდიან შენს სხეულს / სადაც სპილოების საჯიჯგნად მიგაგდებენ!

ჰენრიკი: სისხლისმსმელი მთის გორილების საჯიჯგნად მიგაგდებენ, რომლებიც სისხლს გამოგწოვენ / და მის ნაცვლად ძარღვებში დამსხვრეულ მინას ჩაგიყრიან...

ჯესიკა: დამსხვრეულ მინას ჩაგიყრიან/ და იძულებული იქნება, რვაასი წელი იცოცხლო...

ჰენრიკი: გორილები გაიძულებენ, რვაასი წელი იცოცხლო...

ჰენრიკი და ჯესიკა: რვაასი წელი გორილები გაიძულებენ, სისხლის ნაცვლად ძარღვებში დამსხვრეული მინა გედგას, სანამ არ უფორმო მასად არ გადაქიცევი, რომლისგანაც გიჟი მექუდე აკეთებს ქუდს, რომელსაც არავინ არ ყიდულობს, იმიტომ რომ ძალიან გიჟურია!
ჰენრიკი: ოოჰ, რატომ არ ვუთხარი ეს!

ჯესიკა: მოიცა! მირჩევნია, მოგკლა!
მიკე: მოიცა! მირჩევნია, თავი მოვიკლა!

ჯესიკა: აი, ამ – ტა–ტააა! დანით!

ჰენრიკი: აი ამ, აი ამ, აი ამ, ტა–ტააა – ველოსიპედით! გავაქროლებ და თავს დავიმტვრევ!
ჯესიკა: მწარედ განანებ!

ჰენრიკი: ჰო, მწარედ ინანებ!
ჰენრიკი და ჯესიკა: და მაგასაც ვნახავთ, ბოლოს ვინ გაიცინებს!
(შემოდის გერტრუდა, ისეთი შეხვეულია, რომ მისი ცნობა შეუძლებელია. თან რაღაც გაურკვეველ ნივთს მოათრევს)

გერტრუდა: ჰა–ჰა–ჰა–ჰა! 10 საათი დასჭირდა მგლების ნაკბენების ამოკერვას! ჰა–ჰა–ჰა! ადამიანი უბედურებას სიცილით უნდა შეხვდეს, მაგრამ ახლა სახლში უნდა დავბრუნდე, სანამ სტუმრები მოსულან, ჰა–ჰა, ჰა... მაგრამ ვინ ეშმაკმა მომპარა ველოსიპედი? ოჰ, იმედია...

…
გერტრუდა, ჯესიკა & ჰენრიკი:…ზლატან იბრაჰიმოვიჩი რვაასკილომეტრიანი პენალტის ხაზიდან გამოექანება და მთელი ძალით მოგარტყამს ცეცხლმოკიდებულ ბუცებს, რომლის წვერზეც მოწამლული ბრილიანტია დამაგრებული და შენ პირდაპირ საძაგელ მებზიკესთან ჩავარდები, რომელსაც უამრავი ბზიკი მოუშენებია და ბზიკები გაგასამართლებენ, სამუდამო პატიმრობას მოგისჯიან და ჩაგაყუდებენ ბზიკებისგან აშენებულ ციხეში, და რვაასი წელი მხოლოდ ბზიკებზე და წყალზე იარსებებ, სანამ არ გაგიჟდები და ტრაკში ფოლადის თევზს არ გაირჭობ!!! ო, როგორ მჯერა ამის!
ტუვე: მიკე!
მიკე: ტუვე! როგორ გამიხარდა შენი ნახვა!

ტუვე: მეეც! სიხარულისგან ავკივლდები ახლა!

ჯესიკა: აააააა!

ჰენრიკი: აააააა!

გერტრუდა: ააააააა!
სცენა 10

მიკე:  წარმოგიგდენია, ჩვენ რომ ბედისწერის ძალით ვიყოთ დაკავშირებული.

ტუვე: აბა რა! უცნაურია, ამდენი რაღაც ერთდროულად როგორ ვთქვით.

მიკე: ჰო, უცნაურია. შეიძლება კიდევ დაგვემართოს.

ტუვე: ჰო.

მიკე: ცოტა უნდა მოვეშვათ, რომ...

ტუვე: მმმ... რომ ბუნებრივად მოხდეს. 
მიკე: ჰო, ეგრეა.
ტუვე: აა..

მიკე: ოო..

ჯესიკა: აააააააა!  სად იმალებაა!
…

ტუვე: მშვენიერი / ამინდია.

მიკე:  დღეს ზუთხი ვჭამე, უი, ბოდიში, / რას ამბობდი?

ტუვე: არა, მაპატიე, გაგაწყვეტინე, რას ამბობდი?

მიკე: რა?

ტუვე: რა „რა“?

მიკე: რას ამბობდი?
ტუვე: მე რას ვამბობდი, ოოოჰ, ახლა გასაგებია, მოდი, ჯერ შენ თქვი.
მიკე: აჰა, კარგი, მე ვამბობდი, რომ / დღეს ცოტა ადრე...

ტუვე: ჰო, ჰო, ეგაა, მინდოდა მეთქვა, რომ.. რა, რა თქვი?

მიკე: რა? არაფერი.

ტუვე: ეეე, კარგი. თუმცა, არა, რაღაცა ხომ თქვი?
მიკე: არა, არაფერი, თუმცა, შენ რას გულისხმობ?
ტუვე: არაფერს, ძალიან უცნაურია, მაგრამ / დაიკიდე...

მიკე: რა, შენ გგონია, რომ მე ვარ ძალიან უცნაური?

ტუვე: არა, სულაც არა, / სულაც არ ხარ ძალიან უცნაური.

მიკე: და რას გულისხმობ?

ტუვე: ღმერთო ჩემო, შენ თვითონ არ ამბობ, რა არ თქვია და ეს სახე რას ნიშნავს? რა სიფათებს კერავ?

მიკე: რა სიფათებს?

ტუვე: აი, ამ სიფათს,/ სიფათი მოკერე, ხო, მოკერე, სიფათი იყო, აბა რა, რა ვიცი...
მიკე: არავითარ სიფათებს არ ვკერავ, არა, თქვი, მაჩვენე როგორი სიფათი მოვკერე!

ტუვე: არ ვიცი!
მიკე: ეეეე! შენ დაასკვენი, რომ / მე ძალიან უცნაური ვარ, ჰო, ეგრე დაასკვენი, არა?

ტუვე: არაფერიც არ დამისკვნია, მაგრამ რა... ეეე, შენ უკუღმა გესმის, სულაც არა, რა რა, რა იყო, რა!

მიკე: ვცდილობ, არ დავიძაბო, მოვეშვა, რომ ჩვენ,/ ორივენი მოვეშვათ...

ტუვე: მეც მაგას ვცდილობ!

მიკე: კარგი!

ჯესიკა: ააააა! სად იმალებააა!
…

მიკე: რაზე ფიქრობ?

ტუვე: რა? არაფერზე. შენ რაზე ფიქრობ?

მიკე: უფ, ჰო, ალბათ, იმაზე, შენ რაზე ფიქრობ.

ტუვე: ახლა მე ვფიქრობ იმაზე, რომ შენ ფიქრობ იმაზე, მე რაზე ვფიქრობ. 
მიკე: ჰო, ღირს ამაზე ფიქრი! (დოლს უბრაგუნებს) ჰო, ეს ჩემი პატარა სათამაშო დოლია, სულ თან დავათრევ.
ტუვე: ჰმ...
მიკე: ჰო, ესე იგი, ბედი, როგორც იტყვიან. სიყვარული. მე და შენ. 
ტუვე: მოკლედ, ახლა სერიოზული ურთიერთობები არ მაინტერესებს. 

მიკე: რა... კი მაგრამ, ბედი? სიყვარული. მე და შენ...

ტუვე: მმ, ჰო, უცნაური დამთხვევა იყო. თუმცა, ორი ადამიანი ერთად მხოლოდ იმიტომ ხომ ვერ იქნება, რომ სიტყვა სიტყვით იმეორებს ერთმანეთის სიტყვებს? თანაც, სულ ახლახან ძალიან რთული ურთიერთობა მქონდა, სადაც ისე მოხდა, რომ ბიჭს ძალიან ვატკინე გული / იმიტომ, რომ თვითონ მატკინა გული და...

მიკე: მაგრამ, მაგრამ, მაგრამ, მაგრამ...

ჯესიკა: აააააა!

ტუვე: აააააა!

მიკე: ააააა!

ჯესიკა: აი, სად ყოფილხარ!
სცენა 11

მიკე: ჯესიკა... როგორ ხარ?
ჯესიკა: გადასარევად, სისხლის დაღვრის ხასიათზე ვარ! / მე...

მიკე: აქ საიდან გაჩნდი?
ჯესიკა: კუდიანი ვარ, მიკე, შენ რა გეგონა, მაგია გამოვიყენე აქ მოსასვლელად, თუმცა, არა, ამერიკელ სამხედროებს დავურეკე და ვუთხარი: „ გამარჯობა, ერთი დამპალი იდიოტი ჩემს ცხოვრების წესს ემუქრება, განგაშია“ და იმათ მითხრეს: „ჯანდაბა! ახლავე ყველა სამხედრო თვითმფრინავს გამოგიგზავნით!“, თუმცა, არა, მოიცა! უბრალოდ კიოსკში ვიკითხე: „უკაცრავად, ხომ ვერ მეტყვით სად იმყოფება მსოფლიოს ყველაზე დიდი პროჭი?“ და ასე მიპასუხეს: „აი, დგასო“ და პირდაპირ აქეთ მომითითეს. 
მიკე: ვაუ! / ვაუ, ვაუ!
ტუვე: ვაუ, ცოტა დამშვიდდი!

ჯესიკა: ძალიან მშვიდად ვარ! შენ კიდევ როგორ მიბედავ დამშვიდებას, შე წაკლა! რაღა მაინცდამაინც მე უნდა მომსვლოდა ეს ამბავი! ახლა კი ნამდვილად მოგკლავ!
ტუვე: მომკლავ?

მიკე: მოკლავ?

ჯესიკა: მოვკლავ!

ტუვე: მომკლავს!

მიკე: მოკლავ, როგორ თუ – მოკლავ...

ტუვე: როგორ თუ, მომკლავ?
ჯესიკა: მოგკლავ, ესე იგი –  მოგკლავ!

მიკე: მოკლავ, / როგორ თუ – მოკლავ!
ტუვე: როგორ თუ მომკლავ! საერთოდ არ მინდა სერიოზული ურთიერთობა! აააა!

მიკე: ტუვე!

ჯესიკა: მიკე!
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გერტრუდა: ო, არრაა! და გამომდინარე იქიდან, რომ ველოსიპედი მომპარეს, აი, აი, აი, ჩემი გასაცოდავებული ფეხებით უნდა ჩავუყვე ნიუბუს ქუჩას / რომელიც გადის ანელუნდსვეგენზე, რომელიც კვეთს ბუვიკის ქუჩას...
ტუვე: ჩავირბინე ანელუნდსვეგენი და გადავკვეთე ბუვიკის ქუჩა. / მიშველეეთ!
გერტრუდა: და გზებს ბუვიკის ქუჩისკენ მივყავარ, / რომელიც გადის ვენდგრენდზე და კვეთს პეტერ სტოკის ქუჩას...

მიკე: ჩავირბინე ვენდგრენდი და გადავკვეთე პეტერ სტოკის ქუჩა. / ტუვე!
გერტრუდა: გზები ერთმანეთს კვეთენ პეტერ სტოკის ქუჩაზე, / ეს ქუჩა კი ბრუკსუნდის ქუჩაზე გადის, რომელიც კვეთს სიოდეროსის ქუჩას...
ჯესიკა: ჩავირბინე ბრუკსუნდის ქუჩა და გადავკვეთე სიოდეროსის ქუჩა. / სდექ!
გერტრუდა: ჩვენი გზები ერთმანეთს სიოდეროსის ქუჩაზე კვეთენ, / რომელიც მაღლა ვარინგელედენს მიუყვება...
ჰენრიკი: ველოსიპედით ვარინგელედენს მივუყვები. ველოსიპედით უნდა დავიმტვრე!
გერტრუდა: და საბოლოოდ, ყველა გზა ერთ ადგილას მიდის. 

ტუვე: პატარა გორაკზე ავირბინე.
მიკე: მე მგონი, გორაკზე აირბინა.
ჯესიკა: მე მგონი, გორაკზე ვხედავ ორივეს.

ჰენრიკი: ველოსიპედით დავეშვები დაღმართზე და დავიმტვრევი!
გერტრუდა: ვარინგელედენი დიდ მაგისტრალზე გადის, მაგისტრალი რამდენიმე სხვა გზის საშუალებით უკავშირდება იმ ქუჩას, რომელსაც თუ დაადგები, მიხვალ იმ ქუჩამდე, სადაც შენი სახლია და სახლი არქიტექტორის დახაზულია, რომელმაც ასევე დააპროექტა სააბაზანო, სადაც შენ ბანაობდი ბავშვობაში და სააბაზანო ზუსტად ისეთივე ფერის იყო, როგორიც ლამაზი სავარძელი, რომელიც შენ ნახმარი ავეჯის მაღაზიაში ნახე რამდენიმე წლის წლის წინ, ზუსტად იცი, რომელ მაღაზიას ვგულისხმობ, რადგან ამ მაღაზიაში ცოტა მოგვიანებით მიჰყიდეს ხარირმის თავის დიდი ფიტული, ვიღაცას, ვსიაც ხარირმის ფიტულები მოსწონს, მაგრამ ეს ხარირემი მოკლეს ტყვიით, რომელიც გამოფრინდა იარაღიდან, დენთის დახმარებით, რომელიც მრავალი ათასი წლის წინ გამოიგონეს ჩინეთში, რომელიც ესაზღვრება რუსეთს, რომელიც ესაზღვრება ფინეთს, რომელიც ესაზღვრება შვედეთს, რომელიც თავის მხრივ არის ევროკავშირის წევრი და ეს ყველაფერი ერთმანეთთან კავშირშია, რადგან ევრო კავშირის შტაბ–ბინაში, ბრიუსელში არის ერთი კომიტეტი, რომელსაც ხელმძღვანელობს გუს დე პონტენი და რომელიც განსაზღვრავს, რამდენად ციცაბო უნდა იყოს შვედეთში გორაკები, საშინლად ციცაბო, და ერთ–ერთ ამ ციცაბო გორაკზე / სულ ზემოთ...
ჰენრიკი: ციცაბო გორაკის წვერზე ვდგავარ, ველოსიპედით დავეშვები და თავს დავიმტვრევ.
ტუვე: ჰენრიკ!
ჰენრიკი: აააა!/ როგორ შემეშინდა...

მიკე (შორიდან): ტუვე!

ჯესიკა (შორიდან): მიკე!
ჰენრიკი: ტუვე, / რა ჯანდაბა...
ტუვე: ჰენრიკ, უნდა მიშველო, დანიანი გიჟი მომდევს, რა კარგია, რომ გიპოვე, მიშველე!

ჰენრიკი: შენა... ცოტა ცუდ დროს მოხვედი, ახლა ვაპირებდი...

ტუვე: ვიცი, რომ მიბრაზდები, მაპატიე, მაპატიე, / მერე ვილაპარაკოთ...

ჰენრიკი: შენა... ცოტა ცუდ დროს მოხვედი, ახლა ვაპირებდი...

ტუვე: წამიყვანე აქედან, უნდა გავიქცე...

ჰენრიკი: შენა, ცოტა ცუდ / დროს მოხვედი...

ტუვე: გეხვეწები, გეხვეწები, გეხვეწევი!
ჰენრიკი: ოკეი! ანუ, თუ მაინც ველოსიპედით უნდა დავიმტვრე, სამართლიანობა მოითხოვს, ტუვე თან წავიყოლო.

გერტრუდა: და კავშირი მთავრდება, აღსასრული ახლოვდება, ვუახლოვდები გორაკს, სადაც ვცხოვრობ. 
ჰენრიკი: ჩვენ კი ქვევით ვეშვებით!
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გერტრუდა: და აქედან გამომდინარე, ბოლოს და ბოლოს მივალ სახლში, რომელიც ციცაბო გორაკის კალთაზე დგას და უცებ მწვერვალიდან კივილი მესმის. 

მიკე: ტუვე!

ჯესიკა: მიკე!
ტუვე: ჰენრიკ! უფრო სწრაფად!
გერტრუდა: და უცებ დაღმართზე ველოსიპედი მოქრის.

მიკე: სულ ეგაა, რაც უნდა მომხდარიყო?
ჯესიკა: რა ხდება?
გერტრუდა: დაღმართზე ველოსიპედი მოქრის...

ჰენრიკი: ველოსიპედით დაღმართზე მოვქრივა. სულ უფრო სწრაფად და სწრაფად.
ტუვე: ჰენრიკ... ცოტა სწრაფად ხომ არ მივდივართ...
ჰენრიკი: მეუბნება ტუვე, რომელიც საბარგულზე მიზის, მე კიდევ ვუტრიალდები და ვეუბნები: ეს რა მიქენი, ეს როგორ გამიკეთე! როგორ!
ტუვე: ჰენრიკ, ძალიან სწრაფად მიგყავს!
გერტრუდა: ამავდროულად გორაკის ძირთან 13 ნომერი ავტობუსი უხვევს.
ჰენრიკი: ახლა გიჩვენებ, რაც მოგივა!
ტუვე: მაპატიე, ჰენრიკ! მაპატიე!
მიკე: ტუვე!
ჯესიკა: რაღა მაინცდამაინ მე უნდა... ღმერთო, / როგორ მოქრიან!
მიკე: როგორ მოქრიან, ღმერთო!
ჰენრიკი: სულ უფრო სწრაფად და სწრაფად...
გერტრუდა: მარჯვნიდან, პირდაპირ გორაკის ძირისკენ სულ ფურო სწრაფად მოქრის ველოსიპედი. მარცხნიდან კი 13 ნომერი ავტობუსი მოდის, ისიც სულ უფრო სწრაფად...
ჰენრიკი: სამიათასი კილომეტრი საათში! ტუვეს ვუტრიალდები და ვეუბნები: „ახლა მწარედ ინანებ, / ძალიან მწარედ, დამაცადე, მწარედ თუ არ განანო...

ტუვე: ავტობუსი მოდის, ავტობუსს ვერ ხედავ, ჰენრიკ, ავტობუსი! / ავტობუსი, ავტობუსი...

ჯესიკა: ხელი გაუშვი!

მიკე: ხელი გაუშვი!
ჰენრიკი: ... მწარედ ინანებ, / ო, ღმერთო, ავტობუსი!

ტუვე: ავტობუსი, ავტობუსი!
ჰენრიკი (ველოსიპედის ზარს ჩამოკრავს): გზიდან მომეცალე!
მიკე: / ავტობუსს შეასკდებიან!
ჯესიკა: ავტობუსი შეასკდებათ!
მიკე, ჯესიკა, ტუვე & ჰენრიკი: აააააა!
გერტრუდა: და აქედან გამომდინარე, ავტობუსი ნომერი 13 მკვეთრად მოუხვევს მარჯვნივ, ველოსიპედს რომ არ დაეჯახოს.
ჯესიკა: უუუჰ!

მიკე: უუუჰ!
ტუვე: ღმერთო!
ჰენრიკი: ღმერთო!
გერტრუდა: და გამომდინარე აქედან, ავტობუსი პირდაპირ მე მეჯახება. 
ჰენრიკი: იგრძენი, რა ახლოს ვიყავით სიკვდილთან!
ტუვე: ვიგრძენი, აბა, რა ვქენი! გააჩერე ეს დამპალი ველოსიპედი!
ჰენრიკი: როგორ გავაჩერო! მუხრუჭები, ეს დამპალი მუხრუჭები / არ...

მიკე: ხელი გაუშვი!

ჯესიკა: ხელი გაუშვი–მეთქი!
ტუვე: ხელი გაუშვი!
ჰენრიკი: რას გავუშვა ხელი! შენ თვითონ გაუშვი! მუხრუჭები არ...
მიკე და ჯესიკა: ხელი გაუშვი!
გერტრუდა: და რახან ავტობუსი ჩემკენ მოქრის, რა თქმა უნდა, აქედან გამომდინარე, ვტრიალდები და ვცდილობ, გზიდან გადავხტე, მაგრამ ეს არ შველის საქმეს, ჰო, ვტრიალდები თუ არა, ვხედავ, რომ ველოსიპედი ისევ მიქრის გორაკზე, სულ ძირში კი გზა უხვევს და პირდაპირ ლითონის მასიური კედლისკენ...

ტუვე: გააჩერე, გააჩერე, გააჩერე! ? გააჩერე, ჰენრიკ, გააჩერე!

ჰენრიკი: როგორ? / როგორ? როგორ?

ჯესიკა: ხელი გაუშვი, / ხელი გაუშვი, ხელი გაუშვი, ხელი გაუშვი!
მიკე: ხელი! გაუშვი!
ტუვე: გზა უხვევს, ვერ ხედავ? კედელს ხედავ? ხედავ?

მიკე: კედელს შეასკდებიან!

ჯესიკა: კედელი! კედელს შეასკდებიან!
გერტრუდა: აქედან გამომდინარე, გამომდინარე, / გამომდინარე... (და ა.შ.)
ჰენრიკი: დაგვერხა! როგორ გავაჩერო, / როგორ გავაჩეროოოოოო... (და ა.შ.)
ტუვე: გააჩერე, ჰენრიკ, ჰენრიკ, გააჩერე, გააჩერე, გააჩერე, ჰენრიკ, მაპატიეე... (და ა.შ.)
მიკე: ღმერთო!
ჯესიკა: ღმერთო!
გერტრუდა: გამომდინარე... ღმერთო!
ჰენრიკ: / ...აააააააღმერთოოოო!

ტუვე: ....ააააააღმერთოოო!
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(სამყარო იცვლება)

ტუვე: ჩვენ კედელს შევასკდით და მაღლა, მაღლა, ჰაერში ავცვივდით.
მიკე: ეჰ! მოკლედ..

ჯესიკა: მოკლედ... ეჰ!
გერტრუდა: აქედან გამომდინარე...

ჰენრიკი: რა, რა ხდება?
ტუვე: მაღლა, ქალაქის თავზე, ღრუბლებში... მერე ტბას გადავუფრინეთ.

ჰენრიკი: აუ... რაო?
გერტრუდა: ... ველოსიპედისტების წყვილი, რასაკვირველია, რა თქმა უნდა, ბუნებრივია...
ჰენრიკი: რა ხდება?
მიკე: ვიფიქრე, ხომ არ...

ჯესიკა: იქნებ...
გერტრუდა: ... მიწას შორდება და პირდაპირ ზეცაში მიფრინავს.

ჰენრიკი: რაო, რა თქვი, „პირდაპირ ზეცაში მიფრინავსო“, / ეგრე არ მაწყობს...

ტუვე: ახლა ფინეთს გადავუფრინეთ. ყოფილ საბჭოთა კავშირს. ჩინეთის სახალხო რესპუბლიკას.
ჰენრიკ: რაო?! რა ხდება, ღმერთო, / რა ხდება, ბოლოს და ბოლოს...
ტუვე: სულ უფრო მაღლა და მაღლა, იქ, საიდანაც ქვეყნების საზღვრების გარჩევა ძალიან ძნელია. 
ჰენრიკი: ვინმე ამიხსნის, ბოლოს და ბოლოს რა ხდება?
ჯესიკა: ეს ალბათ სიყვარულია...
მიკე: ბედისწერით განსაზღვრული სიყვარული...

ჯესიკა: ეგ არა. უბრალოდ სიყვარული.
მიკე: აჰა...
ტუვე: უფრო მაღლა მივიწევთ / სტრატოსფეროს თხელ ფენებში. გავაღწიეთ კოსმოსში, ჩავუფრინეთ მთვარეს...
ჰენრიკი: სიყვარული? / რა სიყვარული?

გერტრუდა: მერე კი კოსმოსში განაგრძობენ ფრენას...

ჰენრიკი: რა, რაო? რა კოსმოსი! ჯანდაბა, ჯანდაბა, ჯანდაბა!
მიკე: ხელი რომ არ გაუშვეს...

ჯესიკა: ერთად რომ დარჩნენ...
გერტრუდა: სულ უფრო და უფრო შორს გაუჩინარდებიან...
ტუვე: მარცხნიდან გავუარეთ მზეს...
ჰენრიკი: დედა მოვტყან! 
მიკე: მათ სიყვარულის წყალობით...

ჯესიკა: ან, უბრალოდ, ასე მოხდა, დაემთხვა...
ტუვე: ვტოვებთ მზის სისტემას, სხვა გალაქტიკაში გავდივართ...
გერტრუდა: უშორესზე შორს...
მიკე: მაინც ერთად დარჩნენ, / როცა ყველაზე მეტად უჭირდათ...

ჯესიკა: რომ მაინც ერთად დარჩნენ, სხვა მხრიდანაც შევხედოთ...
მიკე: ... სანამ არ ამჩატდნენ...
ჯესიკა: ... და გაფრინდნენ.

ტუვე: და მერე: დიდი სიჩუმე.

ჰენრიკი: ვაუ!
გერტრუდა: სანამ ვარსკვლავებით მოჭედილ ზეცას არ შეერწყნენ და თავიანთი კოცნით გაანათეს დედამიწა.
…

(ტუვე და ჰენრიკი ერთმანეთს კოცნიან)

…

გერტრუდა: სანამ ვიდექი და მათ ვუყურებდი, ავტობუსი დამეჯახა და მოვკვდი.
ჰენრიკი: ესე იგი, ეს ყველაფერი მართლა ხდება?
ტუვე: ჰო, უფრო სწორედ, არა, უფრო სწორედ, ოოოოჰ, როგორი არარომანტიული ხარ!
ჰენრიკ: მიბრაზდები?
ტუვე: არ ვიცი. ცოტა მუცელში მეღუტუნება.
ჰენრიკი: ჰო, მეც.
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ჯესიკა: ასე მარტივადაა საქმე...

მიკე: თუ მაგრად ჩაეჭიდები...
ჯესიკა: თუ მაგრად ჩაეჭიდები...
მიკე: ყველაფერს ეშველება? და თუ მე და შენ უბრალოდ გავაგრძელებთ...

ჯესიკა: თუ მე და შენ
მიკე: ჩვენც რომ...
ჯესიკა: ჩვენც რომ გვეკოცნა...

მიკე: ჩვენი ურთიერთობა...
ჯესიკა: ასე გგონია?
მიკე: ასე გგონია? იმათსავით?
ჯესიკა: იმათსავით, მე და შენ რომ...

მიკე: მე და შენ რომ...
ჯესიკა: ჩვენ რომ / უბრალოდ..

მიკე: ჩვენ რომ უბრალოდ...

ჯესიკა: უბრალოდ...
…

(ჯესიკა და მიკე გამწარებით კოცნიან ერთმანეთს)

…

მიკე: აა! ჯანდაბა! კბილი, ჯესიკა, კბილი მეტკინა! აი, აი, აი ... (და ა.შ.)

ჯესიკა: აა, კბილი, მიკე, რა გჭირს! აი, აი, აი, აი... (და ა.შ.)
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გერტრუდა: ო, არრაა! გამომდინარე იქიდან, რომ დღეს საწოლიდან ავდექი, ავტობუსმა გამიტანა, რადგან თავიდან ფეხებამდე დაბინტულმა და გადაქანცულმა თვალი ვერ მოვაცილე წყვილს, რომელიც ველოსიპედით ცაში აფრინდა!

მიკე: ...ცოტა ფრთხილად, / ცოტა ფრთხილად, შენი, ცოტა ფრთხილად–მეთქი!
ჯესიკა: ...ვის ეუბნები! შენ თვითონ იყავი ფრთხილად!
გერტრუდა: არა, კიდევ უარესი! ისე მოვკვდი, რომ მე, მე, მე... ოოო, არრაა, ინვალიდის სავარძელშიც კი არ ჩავმჯდარვარ, თორემ ხომ გავხდებოდი სიძულვილით სავსე, გენიოსი ბოროტმოქმედი, მუხლებზე თეთრ კატას დავისვამდი, და ჩემი მანკიერი გეგმის მიხედვით ხელში ჩავიგდებდი მსოფლიო ბატონობას, თავიდან გავატყავებდი, სიკვდილით დავსჯიდი ოც წლამდე ყველა ადამიანს, მერე მათ არსებობას საერთოდ ავუკრძალავდი და ბოლოს დედამიწას ნაფოტებად ვაქცევდი! 
ჯესიკა: რაღა მაინცდამაინც მე უნდა მომსვლოდა ეს ყველაფერი...
მიკე: სულ ეგაა, რაც უნდა მომხდარიყო?
ტუვე: რა დაუჯერებელი დამთხვევაა, რომ ასე მოხდა!

ჰენრიკ: კი მაგრამ როგორ მოხდა ეს ყველაფერი?
გერტრუდა: თუმცა, მე არ ვაპირებ, გარემოებების მსხვერპლი გავხდე. ამიტომაც საერთოდ არ ავდგები დღეს და დაბადების დღეს აქ, საწოლში აღვნიშნავ, ასე რომ ვერაფერიც ვერ მოხდება. (მღერის) „რა ლამაზი დღე მაქვს, რა ლამაზი დღე მაქვს...“
ჯესიკა: ჰო, რა ხდება...

მიკე: ჰოო... რა ხდება?

ტუვე: ჰო, რა ხდება?

ჰენრიკი: ჰო, რა ხდება, ბოლოს და ბოლოს...?
ტუვე: თუ მაგრად ჩავეჭიდებით, მგონი სწორედ ახლა იწყება.
გერტრუდა: „... დღეს ხომ ჩემი დაბადების დღეაააა!“ გამიმარ...
ჯესიკა: ჯოს!
მიკე: ჯოს!
ჰენრიკი: ჯოს!
ტუვე: ჯოს!
ყველანი: ჯოოოოს!!!
გერტრუდა: თუმცა, რა თქმა უნდა, ძალიან კი მეფსია...
დასასრული
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